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Splošno o 2. razpisu 

• Razpis odprt za vse prioritete 

• Trajanje projektov: največ 36 mesecev  

• Finančni obseg razpisa:  

• okoli 30 mln. € ERDF za prioritete 1 – 3  

• okoli 2 mln. € ERDF za prioriteto 4  

• Proračun projektov: ni omejitev 

• Povprečen obseg ERDF sofinanciranja na projekt na 1. razpisu: 1,7 
mln. €   

• Pričakovan proračun projektov na prioriteti 4: do 1 mln. € ERDF 

• Stopnja sofinanciranja: do 85 % upravičenih stroškov 

• Dodatni tematski poudarki v ToR 



Partnerstvo 

• Partnerstvo: 4 – 15 partnerjev iz vsaj 4 držav  

• Možni opazovalci (pridruženi partnerji) 

• Vrste možnih partnerjev: javni, pod javnim nadzorom, zasebni  

• Vodilni partner: javni, pod javnim nadzorom 

• Ustanove iz programskega območja in pridruženi partnerji 
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Dvostopenjski prijavni postopek 
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Časovnica razpisa 

1. stopnja 

26. 2. 2016: objava razpisa  

8. 4. 2016 ob 14:00:  rok za oddajo EoI 

Začetek junija 2016: izbira EoI 

 

2. stopnja 

7. 6. 2016: odprtje 2. stopnje razpisa 

5. 8. 2016 ob 14:00: rok za oddajo prijavnic 

19. 10. 2016: objava rezultatov razpisa 

 

 

 



Expression of Interest (EoI) 

Vsebuje ključne informacije o projektu : 

• Cilji projekta in usklajenost s programskimi cilji 

• Ciljne skupine 

• Trajnost in prenosljivost glavnih outputov in rezultatov 

• Kontekst projekta: umeščenost projekta v širše strategije in politike; 

sinergije z drugimi pobudami in aktivnostmi  

• Kratek opis projektnih aktivnosti 

• Sestava partnerstva 

• Proračun 

 

 



Celotna prijavnica (AF) 

- Prijavna dokumentacija vsebuje prijavnico in partnerski sporazum 

- Podroben opis:    

• Prispevek projekta k izbranemu programskemu cilju  

• Struktura in relevanca partnerstva  

• Trasnacionalnost  

• Cilji projekta  

• Glavni rezultati in cilji ter njihov prispevek k programskim 

kazalnikom  

• Delovni načrt z delovnimi sklopi, aktivnostmi in časovnico projekta  

• Ciljne skupine, trajnost in prenosljivost outputov ter rezultatov  

• Proračun  

 

 

 

 



EoI → AF 

• Splošni cilj projekta mora ostati enak 

 

• Vodilni partner v AF mora biti vsaj projektni partner v EoI 

 

• Vodilni partner v EoI mora sodelovati v AF vsaj kot projektni 

partner 
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Oddaja EoI 

• Poteka online preko eMS, dosegljivim na spletni strani programa 

 

• Upošteva se samo zadnja verzija EoI na projekt 

 

• Ni priponk! 

 

• Offline orodja: vzorec EoI in navodila za izpolnjevanje EoI 

 



EoI – kriteriji upravičenosti 

• Vsa polja EoI so izpolnjena  

• V angleščini 

• Projekt izpolnjuje minimalne pogoje o partnerstvu  

• Vodilni partner je vzpostavil pisni stik s kontaktno točko v 

svoji državi 

• Vse skupine ocenjevalnih kriterijev so ocenjene z več kot 

nič točk 

 

Če samo eden od teh kriterijev ni izpolnjen: 

→ EoI je takoj zavrnjen 
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EoI – ocenjevanje in izbira 

• Ocenjevanje izvede Skupni sekretariat s podporo kontaktnih točk 

(nacionalna preverjanja)  

• Izbiro izvede Nadzorni odbor s soglasno odločitvijo  

• Po zasedanju odbora: izbrani projekti prejmejo povabilo v drugi 

krog s priporočili 
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Komunikacija – obvezni elementi 

• Komunikacijska strategija in komunikacijski cilji 

• Logo projekta (zagotovi program) 

• Poster 

• Projektna spletna stran (zagotovi program) 

• Javni končni dogodek 
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Vodenje projekta – obvezni elementi 

• Project steering group 

• Project management team 

• Odgovorni za delovne sklope 

• Osebje: 

• Project manager 

• Finance manager 

• Communication manager 
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Nacionalni pogoji na 2. razpisu 

• Za vodilne partnerje iz Slovenije: obvezen pisni stik s slovensko 
kontaktno točko do roka za oddajo predlogov 

 

• Preverjanje projektnih in vodilnih partnerjev 

• Pravni status 

• Relevantnost in strateški vpliv 

• Kapacitete za izvedbo načrtovanih dejavnosti 

• Finančna kapaciteta 

 

• Preverjanje strateškega pomena predlogov 

 

• Oddaja nacionalnih obrazcev po roku za oddajo prijavnice (1. in 2. 
stopnja razpisa) 
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Nacionalno sofinanciranje 

• Slovenski projektni partnerji sami zagotavljajo 15 % 

sofinanciranje upravičenih stroškov 

• Alternativa: projektni partnerji sami organizirajo sofinanciranje iz 

drugih virov 
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Programska spletna stran  

• http://www.alpine-space.eu/ 

• Objavljen razpis 

• Vzorci prijavnice 

• Project implementation handbook 

• eMS 

• Projektne ideje 

• Nacionalne strani 
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Spletna stran EU skladi 

• http://www.eu-skladi.si/ 

• Splošne informacije o transnacionalnih projektih in programih 

• Kontaktni podatki kontrole in kontaktnih točk 

• Nacionalni pogoji na razpisih 

• Gradiva in predstavitve iz dogodkov 

• Nacionalne e-novice transnacionalnih programov 
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Podpora prijaviteljem 

• Kontaktna točka v Sloveniji (ACP) 

Janez Berdavs 

Služba Vlade za razvoj in evropsko kohezijsko politiko 

janez.berdavs@gov.si 

01 400 3769 

• Razlage pogojev razpisa in vsebine Programa sodelovanja 

• Podajanje neformalnih mnenj o projektnih idejah 

• Pomoč pri iskanju partnerjev 

 

• Podpora pri izvajanju projektov 

• Razširjanje rezultatov projektov in programa 
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Skupni sekretariat 

• Kontaktira z vodilnim partnerjem 

• Enkratno telefonsko svetovanje 

 

• Bayerisches Landesamt für Umwelt, München  

• Tel: +49 89 9214 1820  

• js@alpine-space.eu 
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